	NZQA paerewa
	31614 putanga 2

	
	Whārangi 1 of 1



	Ingoa
	Kōrero kia taumata o waenga te reo Māori

	Kaupae
	3
	Whiwhinga
	4


	Whāinga
	Ka taea e te tangata kua whiwhi i tēnei paerewa te: kōrero i tētahi kaupapa e taunga ana; kōrero i tētahi kaupapa e tauhou ana. 


	Whakaraupapa
	Reo Māori > Kōrero


	Ngā tohu
	Paetae


Kōrero whakamārama

1
Ngā pūkenga me ngā mātauranga tūtohu


Mā te whiwhi i te paerewa 30751, Kōrero kia taumata ā-tumu te reo Māori, mā te whakaatu rānei i ngā pūkenga o te mātauranga e ōrite ana.
2
Me whai whakaaro nui ki te ākonga, ā, tērā ka rahi kē atu te wā ako ki tēnā, ki tēnā.

3
Tērā pea ka puta ētahi hapa i āna whakawhitiwhitinga kōrero.

4
Tērā pea ka hua tonu mai tōna reo matua.

5
Me whai te ākonga i ngā ture tohu tuhituhi kua whakaritea e Te Taura Whiri i te Reo Māori.  Te Taura Whiri i te Reo Māori, Māori Orthographic Conventions (Te Whanga-nui-a-Tara: Te Taura Whiri i te Reo Māori, 2012).

6
Papakupu


ariā matua
main idea
kaupae
level

kokonga akoranga
domain

kōrero arotake
status information

kōrero whakamārama
guidance information

kupu arataki
introduction

kupu whakanikoniko
words of embelishment

kupu whakarite
metaphor, simile, figurative language, figure of speech
marau akoranga
subfield

ohia manomano
brainstorm
paearu mahi
performance criteria

paerewa
unit standard

rā arotake
planned review date

rā whakaputa
date version published

rā whakamutunga mō te aromatawai
last date for assessment

tāhu kōrero
main theme, subject of a sentence
tīpako
outcome

whāinga
purpose statement

whakakapinga
closure

whakakāhore
negative

whakahāngu
passive
whakaraupapa
sequence

whakataukī
proverb that the person who said it first is not known

whakatauāki
proverb that the person who said it first is known
whiwhinga
credit.

7
Ko te taunakitanga mō tētahi kōrero kōtahi kia toru meneti neke atu te roa.

Tīpako me ngā paearu mahi

Tīpako 1

Ka kōrero i tētahi kaupapa e taunga ana.
Paearu mahi

1.1 Ka whakarite i tētahi kaupapa e taunga ana.

Whānuitanga
ōhia manomano, ariā matua, whakaraupapa, kupu arataki, tāhū kōrero, whakakapinga.

1.2 Ka tika te whakapuaki i ngā hanga kōrero e hāngai pū ana ki tāna kaupapa.

Whānuitanga
whakakāhore, whakahāngu, kupu whakanikoniko, whakataukī, whakatauākī, kupu whakarite;



kia toru o ēnei.

1.3 Ka whakawhitiwhiti kōrero tētahi ki tētahi mō ngā kaupapa e taunga ana.

1.4 Ka tika te whakahua mā te hau me te mita.

Tīpako 2

Ka kōrero i tētahi kaupapa e tauhou ana.
Paearu mahi

2.1 Ka whakarite i tētahi kaupapa e tauhou ana.

Whānuitanga
ōhia manomano, ariā matua, whakaraupapa, kupu arataki, tāhū kōrero, whakakapinga.

2.2 Ka tika te whakapuaki i ngā hanga kōrero e hāngai pū ana ki tāna kaupapa.

Whānuitanga
whakakāhore, whakahāngu, kupu whakanikoniko, whakataukī, whakatauākī, kupu whakarite;



kia toru o ēnei.

2.3 Ka whakawhitiwhiti kōrero tētahi ki tētahi mō ngā kaupapa e tauhou ana.

2.4
Ka tika te whakahua mā te hau me te mita.

	Kōrero whakakapinga
	I whakakapingia te paerewa 7271 e ngā paerewa 31614, 31615, 31616, 31617.


	Rā arotake
	31 Hakihea 2023


Kōrero arotake me te rā whakamutunga mō te aromatawai o ngā putanga i tautuku

	Hātepe
	Putanga
	Rā whakaputa
	Rā whakamutunga mō te aromatawai

	Rēhitatanga
	1
	28 Hui-tanguru 2019
	N/A

	Arotakenga
	2
	22 Here-turi-kōkā 2019
	N/A


	Ko te tohutoro ki ngā Whakaritenga i te Whakamanatanga me te Whakaōritenga (CMR)
	0226


Ka taea te tiki atu i te CMR nei mai i te ipurangi http://www.nzqa.govt.nz/framework/search/index.do.

He kōrero mo tēnei paerewa

Mehemea he whakaaro, he āwangawanga ōu mō te paerewa nei, tēnā koa whakapā mai ki te Mana Tohu Mātauranga o Aotearoa (NZQA) Māori Qualifications Services (mqs@nzqa.govt.nz).
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